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f13bIKOBbIE CPEACTBA NEPELAAYU «<KOMWU4ECKOI 0>
IDDEKTA HA IPUMEPE AHITIUACKOT 0 A3bIKA B CKA3KE
“ALICE’S ADVENTURES IN WONDERLAND” J1. K3PPOJIJIA

N PYCCKOI0 A3blKA B CKA3KE M.E. CAJITbIKOBA-LLEIPUHA

f

LANGUAGE DEVICES IN THE ENGLISH
AND RUSSIAN LANGUAGES BASED ON
THE FAIRY TALES "ALICE’S ADVENTURES
IN WONDERLAND" BY L. CARROLL AND
"ISTORIA ODNOGO GORODA"

BY M.E. SALTYKOV-SHCHEDRIN

lu. Smirnova

Summary: The article is devoted to the analysis of language devices in the
English and Russian languages that are used to describe court scenes in
the fairy tales “Alice’s adventures in Wonderlad” by L. Carroll and “Istoria
odnogo goroda” by M.E. Saltykov-Shchedrin. Comic effects are created by
the authors using comic situations, dialogues between participants with
comic characteristics and language devices. The analysis of language
devices suggests that the “comic” effect is represented in a satirical
manner in the works of fiction. The individual features of the authors’
satire made it possible to present a special criticism and denial of the
social reality in the 19 century in England and Russia.

Keywords: language devices, comic effect, humor, satire.
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MUyeckm». [laxke camble cepbesHble peanuun AencTBu-

TeNIbHOCTM MoJ NepoM MacTepa 3aurpatoT HOBbIMU
rpaHamu, n, 6narogapa OCOOGEHHOCTAM A3blka NuUcaTens,
NpeacTaHyT nepep yvTaTenem nop TakuMM YrioM 3peHus,
Ha KOTopbIii Obl UMTaTeNb HE Cpa3y 06paTni BHUMaHVe. B
[aHHOW cTaTbe peyb nongeTt 06 oueHb pasHbIX 1 TO Xe Bpe-
MA OYEHb MOXOXKMX NUcaTenax BTopon nonosuHbl XIX Beka
n nx npoussepeHnax “Alice’s adventures in Wonderland”
J1. Kapponna n «Mctopusa ogHoro ropoaa» M.E. CanTbikoBa-
LlenpurHa, B KOTOPbIX CAaTUPUYECKOMY OCMBICSIEHMIO Npej-
CTaBJIEH Cygq,.

Bce Ha CBETe MOXKHO PaCcCMaTPUBaTb «CEPbE3HO» U «KO-

KHura J1. Kapponna “Alice’s adventures in Wonderland”
MoJIHa IMOpa 1 BECEJTbIX UTP CO C/I0BaMU, B HEl MHOTO KO-
MUYHBIX CUTyaLUIn 1 NnepcoHaxen. B ckaske yntaTtenb nona-
naet B Mup abcyppHow peanbHoCTW. [prBneyYeHunio nHTepe-
Ca K CKa3Kke CrocoOCTBYIOT HOBble ayro Bepcun, GpruibMbl,
MIO3UKIIbl Y MynbTdUIbMbl. OHM OYEHb pPa3Hble MO CBOUM
TPaKTOBKaM: He TOJIbKO [06pble 1 CMELLHblE, HO U caTUpW-
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AManoroB Mexay y4acTHUKamMi C KOMUYECKAMI XapaKTepucTUkami 1 A3bIKO-
BbIMY CpeACcTBaMU. AHanN3 A3bIKOBbIX CPEACTB MOKA3bIBAET, UTO «KOMUUECKMID»
3ddeKT NpeCTaBneH B CAaTUPUYECKOIl MaHepe B XyA0XKECTBEHHbIX NPON3BEfe-
HuAX. HaMBMAYanbHble 0C06EHHOCTY CaTMpbl aBTOPOB NO3BOANAM NPeACTaBUTb
000Yt0 KpUTMKY 11 OTpULLAHKE COLMANbHOIA AelicTBUTeNbHOCTY 3noxm XIX Beka B
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Kntouegble c/108a: S3bIKOBble CPEACTBA, KOMUUECKHI SHGEKT, loMop, caTupa.

yeckume. B nponssefeHnmn nucatenb anneropuyHo oTpasun
aHINACKYI0 CTOPUIO BUKTOPUAHCKOro nepuofa, obpaTun
BHMMaHVE Ha COLMANbHYI Mepapxmio U Hecnpaseanu-
BOCTb, OCYAWN 3aKOCTEHEeNYI0 CUCTEMY LLIKONIbHOro 0bpaso-
BaHWUA N CKYYHble aHrnNCcKme Tpaguumn, aB 11 n 12 rnasax,
KOTOpble ABAAIOTCA KYNIbMUHALMOHHbIMY B NPOU3BEAeHNN,
nokasas HenenocTb CyAOMpPOU3BOACTBA. TBOPYECTBO pyC-
ckoro nucatena XIX seka M.E. CanTbikoBa-LegpuHa He Tak
LWIMPOKO BOCTPeOOBaHO YMTaTeNAMN B HacTosLlee Bpems,
Kak ero coppemeHHuka — J1. Kspponna. M.E. CantbikoB-LLle-
APVIH — XyPHaNUCT 1 NncaTenb-caTupUK, MacTepCKy Bnagen
cnoBoM. Mofgo6Ho ToMy Kak B ckaske J1. Kapponna npeg-
CTaeT nepepf HaMu UCTOPUA BUKTOPMAHCKOW AHMAWW, Tak
poccninckan gencTeutenbHocTb XIX BeKka packpbiBaeTca co
BCEMU ee NpUYyaaMu B pOMaHe-XpoHuKe «/ctopmua ogHoro
ropofa», CTaBLUEM BEPLUINHON CaTMPUYECKOro TBopyecTBa
M.E. CantbikoBa-WegpuHa: «...uctopua ropopa [nynosa
npexae Bcero npefctasnaeT cobon Myp yymec, oTBepratb
KOTOPbI MOXHO NKLb TOFAA, KOrAa OTBepraetca cylle-
CTBOBaHMe uygec Boobule... bbiBaloT uygeca, B KOTOpbIX,
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npw BHUMATEIbHOM PAacCMOTPEHUM, MOXHO NOAMETUTb [0-
BOJIbHO AApKOe peanbHoe ocHoBaHue» [10, c.124]. Yygec B
XPOHVKe BroJiHe NPeAaoCTaTOYHO, BOT, HanNpumep, ogHO 13
HUX: «HAYa/IbHUK CMAsa cedb HensamesbWukd, 0ymas npe-
€1e008aMb 8 XMOM CJlyyde JIUWb 80CNUMAMEJIbHYIO Ueslb, U
CoBepWEHHO HEOXUOTHHO OMKPbIJ, YMO 8 CNUHE Y CEKOMO20
3apeim K/1a0». B CHOCKe aBTOp AenaeT NoMeTKY, UTO «peasib-
HOCMb 3Mo020 (hakma noomeepxddemcsa mem, Ymo ¢ mex
nop ceyeHue 6b1J10 NPUIHAHO JIyHWUM CNOCOOOM B83bICKAHUA
Hedoumok» [10, c.172].

CoBeTckune nccnegoatenu TBopyectsa J1. Kapponna - B.
Baxxgaes v B. XapntoHoB — B 60-e roapbl NpOLLIOro CToNeTus
nojyepKuBany catmpuyeckoe n3obpaxeHve feicTBUTENb-
HOCTM B cKa3ke. B. Baxpaaes nucan: «...ecnv mbl nocnegyem
3a ManeHbkon AnnCon B ee CTPAHCTBOBAHMAX MO «CTPaHe
yyfec», To CKOpOo yoeamnmcs, UTo CKazouHble «IXKyHrnmn 6ec-
CMbICINLbI» UMEIOT MPOYHYI0 UCTOPUYECKYIO MOUBY. YNCTbI-
MU rnasamm pebeHka J1. Kapponn 3actaBun Hac NoCMoOTPeTb
Ha pasfinyHble ABNEHNA COBPEMEHHOW eMy XU3HW. OTu
CKa30YHble «IKYHIIN» HE UTO MHOE, KaK caTmpuryeckoe Bo-
noLeHne peanbHbIX YPOACTB BUKTOPMAHCKON 3noxm» [3].
«CBoel BepLUMHbI OCTpas coumanbHana catupa J1. Kapponna
Ha BYKTOPWAHCKYIO 3MOXY AOCTMraeT B CLieHe KOPONEBCKOro
cyfa. 3pech TanaHT CKa3ouHMKa 6neleT HenpeB30oMAeHHbIM
CapKa3moM, Korga OH roBOpUT O «MpaBax rpakaaHuHa» B
«cTpaHe uygec»» [3]. «CoBpemeHHUK OukkeHca J1. Kspponn
OCTaBMN MOTPACAaOWEN CUNbl CaTUpy Ha CyAoMnpou3Boa-
CTBO, rAe pelaoLlen ynmkorn NpoTuB MOACYAUMOrO OKa-
3bIBAETCA COBEPLUEHHO He nayllee K feny CTMXoTBopeHme»
[16]. «...CKkBO3b Becenyto OydoHazy To 1 1ef1o NpornAgbiBa-
eT Xano catmpbl» [6, ¢.58]. H.M. lemypoBa — nepeBOfUNK 1
nccnepoBaTenb TBopUecTBa J1. Kapponna, KoTopas cumTaer,
yTo Kapposnn He caTUpKK, a SIKCLLIEHTPUK, COrlacHa C Tem, YTo
nocnegHve rnaBbl CKa3Ku OTINYAIOTCA CBOEN CoLnanbHON
HanpaBneHHOCTbIo [5].

CaTvpa 1 IOMOpP BOCXOAAT B UTOre K MOHATMIO KOMUYe-
cKkoe. YTo6bl pa3obpatbCs B CYyTU AAaHHON 3CTETUYECKON Ka-
Teropuin, 06PaTUMCA K TOSIKOBbIM 1 NITePaTypoBefYeCKUM
CNoBapsAM.

CMW. OxeroB onpepensaeT KOMMYECKOE, KakK «CMELLHOE,
3ab6aBHOEe», CUHOHUMOM sIBAIAETCA «toMop» [9, €.247].

B cnosape nutepatypoBefuyeckux TePMUHOB COCTaBM-
Teneint J1./. Tumodeesa n C.B. TypaeBa umtaem: «Komuue-
ckoe (oT komikos — Becenbili, CMeLWHON) — 0OLEeCTBEHHO
3HaAUYMMOe XM3HEHHOEe MpPOoTMBOpeUme (Uenu — CcpeacTsam,
bopmbl — copepkaHuio, AeNcTBUA — 06CTOATENbCTBAM, CYLL-
HOCTU — ee MPOSABJIEHUNIO), KOTOPOE B MNCKYCCTBE ABNAETCA
00beKTOM 0CO00l 3MOLIMOHANIbHO HACbIWEHHOW 3CTeTu-
YeCKON KpUTUKM — OCMeAHUA. Komnueckoe B UCKYCCTBeE —
CPeACTBO PACKPbITUA OOLLECTBEHHbBIX MPOTUBOPEYNI NyTEM
MX COMOCTaBNEHNA C MAeaNnaMy AaHHOTO BpemeHu» [12, c.
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145]. B onpefeneHunn cnefyeTt o6patTb BHUMAHUE Ha [Ba
C/I0Ba «NPOTUBOPEUNE» U «KPUTUKA, OCMEsHMEY. [pyrumm
cnoBamu, cmex — 0coban SMOLMOHANbHO OKpPaLleHHAA Kpu-
TUKa, 3CTeTnYecKasi Gopma KpUTUKN.

tOMop 1 caTupa - 3TO ABa pasHbIX BUAA KOMUYECKOTO.
Catupa - Hanbonee octpas popma 06/MUYeHNA OENCTBU-
TeNbHOCTN, COCTOALAA B YHNUTOXalOLEM OCMeAHUN ABe-
HWUI, KOTOpble MPeaCcTaBAATCA aBTOPY NopoyHbiMu. Cuna
CaTMpPbl 3aBUCKT OT COLMANbHOM 3HAYMMOCTM 3aHUMAEMOM
CaTUPUKOM MO3MLMK, OT IPPEKTUBHOCTU CaATUPUYECKMX
meTonoB. Cpean MpUemMoB, K KOTOpPbIM MpuberaeT caTu-
pa, BblAenAlT rpoTeck, capkasm, MapoAuio, MPOHUIO,
runep6ony, anneropuio. Cvex B caTupe obnnyaioLmi,
YHUUTOXKAIOLW NI, paspyLUaloWwni, ABAAeTCA CpecTBOM AnA
n306nnYeHNs HegoCTaTKoB. Yalle Bcero npegmMeTom catu-
pbl ABAAIOTCA YenioBeyecKkrie MOPoKn. XapakTepHOW YepTon
caTupbl CTaHOBUTCA Ny6nMUMCcTUUYHOCTL [13]. KOMop (aHrn.
humour) — 0cobbli BUA KOMNYECKOTO, B KOTOPOM COYETaeT-
CA HaCcMeLlKa 1 COYYBCTBUE, BHELLHE KOMUYECKYIO TPAKTOB-
KY 1 BHYTPEHHIOK MPUYaCTHOCTb K TOMY, YTO NnpeacTaBna-
eTCA CMeLUHbIM. BHEeWHNM BblpakeHnemM oMopa ABNAETCA
cKopee yrnblOKa, YeM cobcTBeHHO cmex. CMex B OMOpe He
HOCUT YHUUMKAIOLLErO XapaKTepa. OTO He OCMeAHNE, He pe-
NATVBUCTCKOE MAapeHNe UPOHWK, a MpUMMpsIoLWas yblbka,
YacTo «ynblbKa CKBO3b CNe3bly, Bblpakalolas BHYTPEHHee
NPUHATAE MUPA, HECMOTPA Ha BCE ero HecoBepLUeHCTBa.
Cmex B tomope — camouenb. 1A loMopucTa rmaBHoe pac-
cMmewunTb yutatend. lNpurembl Bblpa)keHUA lOMoOpa Takxe
pa3nnuHbl: MAPOAUA, NPOHNA, OKCIOMOPOH, Kanamo6yp,
urpa cnos v ap. [2].

[maBHbIN repon ckasku J1. Kapponna — aHrnncknm a3k,
MOCTPOEHHbI Ha ABYCMbICIEHHOCTU, Kafambypax 1 annto-
3uAx. Ha npoTtsaxeHnmn Bcero NnoBeCcTBOBaHNA B Npouv3Bee-
HUWM MCMONb3YeTCA MHOXECTBO BblPa3uTeNibHbIX CPeAcCTs,
COBOKYMHOCTb KOTOPbIX ABNAETCA OCHOBOW AN1A CO3[AaHuA
06pPa3HOCTY 1 NPUAAET XYLOXKECTBEHHOMY MPOV3BEAEHMIO
KonopwuT. lNocnegHve rnaB.bl, B KOTOPbIX NPeAcTaBieH aH-
TMIACKUIA Cyd, cofeprkaT BeCb HAOOP A3bIKOBbIX (CTUANCTU-
YecKux) CpefcTB, KOTOpble BCTPeYanTCs B APYruX rnaBax.

JInHrencTnyeckne npurembl — 3TO A3blIKOBblE CPeACTBa, C
NMOMOLLbIO KOTOPbIX aBTOP AesiaeT CBOU npon3BeaeHna oco-
6GEHHbIMY, HEMOXOXMMU Ha apyrve, OHU NCNonb3yrlTCcAa AnA
npuaaHnAa TeKCTY OI'Ipe,D,EJ'IEHHOIZ naen, HarnaAaHoOCT M Bbl-
Pa3nTeNIbHOCTN. A3bIKOBble cpencTtea NO3BONAKT nNpeacTa-
BUTb OTHOLWUEHME NcaTenAa K repoAam 1 TeMam O6Cy)K}J,EHI/IFI.

O6patumcsa K rmasam 11 1 12, u npoaHanu3npyem HEKOTO-
pble A3bIKOBble CpefCTBa, ONPeaennm 3HayeHre, KOTOPoe OHK
VIMEIOT B r11aBax — caTpmnyeckKoe nam ioMoprncTnyecKoe.

Hanpumep, He3aTennmebIi CTULLOK B cKa3ke J1. Kapponna:

The Queen of Hearts, she made some tarts,
All on a summer day:
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The Knave of Hearts, he stole those tarts,
And took them, quite away! [20, p. 131]

ABNAETCA rMaBHbIM OGBMHEHMEM B KOPOJIEBCKOM Cyfe
npotus Baneta (Knave), koTopbliii, AKO6bI, yKpan MMpox-
Ku (tarts), ucneueHHole Koponesoii Yepsen. “The Queen of
Hearts...” — cTapuHHbBIA JETCKUI CTUWOK (nursery rhyme),
HanucaHHbI aHOHMMHbBIM aBTOPOM Ha Kojofe KapT, rae
nx n nogcmotpen J1. Kapponn. MNMpotoTvnamu nepcoHakemn
CTUXOTBOPEHUA ABNANNCL UTPaibHble KapTbl, KOTOPblE UC-
MONb3yTCA He TONbKO ANIA UTPbl, HO U ANA rafjaHua. 3Have-
HUe NrpanbHON KapTbl M MacTy B rafaHun MHOE, YEM B UTpe.
[ama Yepseli — 06bIYHO BO3MOGNEHHadA, Koponb Yepsei
- Mo6OBHUK, a Banet — KapTa epTBEHHON NO6BY, BCeraa
conepHuk Kopont. B uyeTBepocTMILMM COBMAfaloT repou
CTMLLUKA W CKa3KW, Tak Kak oHM ogHown macTu. Habnogaetca
N ngenHoe cxoacteo. Cnoeo knave MOXKHO NepeBecTy C aH-
FMNACKOrO A3blKa Ha PYCCKUI HEe TONIbKO «BasieT» — KapTou-
Hasi MacTb, HO 1 «HerofAn», «<MowweHHNK» [22]. J1. Kapponn
peanusyet nma Knave B cueHe cypa. O6BuHeHne Baneta
B Kpaxke MMPOXKKOB (tarts) ABHO HagymaHHoe. lloackasky
naeT XypokHuK k. TeHHuen, caenaswuii UAMOCTPaLmn
K cka3ke J1. Kapponna. Begb HUKTO He 0bpaTun BHUMaHUe,
yTo 06BUHAEMDIN BaneTt He YepBoHHOWN, a BybHOBOW MacTy
[8]. CTuwoK 6b11 BbibpaH J1. Kapponnom HamepeHHo. 3aechb
npocMaTprBaeTcA XapakTepHaa ana Kapponna asynnaHo-
BOCTb. B 3TOM ManeHbKOM CTMXOTBOpEHMM Gosee BaKHO
cofiepaHue, a He Urpa CJ1oB, B HEM HET XapaKTepHbIX Ans
J1. Kapponna npmemoB A3bIKOBOW UTPbl: MPAMOro 1 nepe-
HOCHOFO 3HAaYeHMA, KOPHEBOW UTPbl, OMOHUMUN 1 MAPOJUN.
O dakTe cBepLlUMBLIErocs AENCTBMA FOBOPAT rnarosbl nNpo-
cToro npouweguero BpemeHu (Past Simple). ina cozgaHua
06pa3HOCTM UCMOSb3YyeTCA CTUIMCTUYECKUA NpUeM onuLe-
TBOpeHue. NepBoe 1 TpeTbe NPeSIOKEHNA BKITIOYAKOT MH-
TOHALMOHHYIO Nay3y B cepefuHe MnpennoXeHus, B OfHOWN
cTpoke pudmytotca cnosa “hearts — tarts”, obpasys BHy-
TPeHHIo prdMy, TaBTONOMMYECKYH, NMOBTOPAIOLLYIOCA [Ba
pa3a. O6BuHeHue yamBnseT ANncy, Tak Kak nuporu (tarts)
6b1n1 B 3ane cyga (In the very middle of the court was a table,
with a large dish of tarts upon it: they looked so good, that it
made Alice quite hungry to look at them).

Btropoe ctuxotBopeHue “They told me you had been to
her”, npepctaBneHHoe B 12 rnaBe, — Napoamnsa, HOHCeHC. Ero
nepBblli BApVAHT Obl1 BrepBble OMyO/IMKOBAH B JIOHAOH-
ckoit razete The Comic Times B 1855 r. 1 HauMHanNCcs cnosa-
mu “She’s all my fancy painted him<...>" lNepBas cTpoka nep-
BOHayYanbHOro BapuaHTa B3ATa 13 NOMNYNAPHON B TO Bpems
necHu Yunnobama Mu [7].

Mo MHeHuto Kopona, NMCcbMO ABNAETCA OYEHb BaXKHOM
YIIKOI, B TO BpemA Kak Annca cumTaeT ero rnosnHon bec-
CMbICNMLEN.

«Karkgoe 13 cnoB 34eCb MOMHOCTbIO 3HAYMMO, HEACHDI
nnuwb ped)epeHumaanble OTHOLUEHNA, TO €CTb OTHOLWEHUA
MeXxXay 3HakamMu CnoBamun m 0603Hauvaemble C 1x NMOoMOLLblO

peanbHbiMU obbekTamu. B pesynbrate npocteiiwasa cno-
BECHaA KOHCTPYKLMA 3aTyMaHUBAETCA; COXPAHAA MOJSIHYIO
BUAUMOCTb CMbIC/Ia, OHa CTAHOBMWTCS HEMOHATHOWN, «bec-
CMbIC/TEHHOW». DTa ABONCTBEHHOCTb CTUXOB, 3a4MNTbIBAEMbIX
B KauecTBe «y/UKWU», ...00bIrpbiBaeTCcA B cnepytolieM 3a
CTxamu cyaebHom «npeHuny». MNMonbiTka Koponsa npoacHUTb
pedepeHUmnanbHble OTHOLWEHMWA C/TIOB CTUXOTBOPEHMA-HOH-
CeHCa CMellHa He MeHee CaMOro CTULIKA, UMEHHO Bcef-
CTBUE TOTO, UTO «3a30pP» MeXAy 6eccMbICIMLIEN N CMbICTIOM
B pe3y/ibTaTe ero TOJKOBaHWUM ecsiv 1 COKpalLaeTcs, TO Ha-
CTONbKO MPOU3BOJIbHO, YTO 3TOFO HE MOXKET He 3aMeTUTb U
CcaMblil HeHabnoaTeNbHbIA U3 ynTatenen» [5].

Hanpumep, Koponb nbiTaeTca MHTepnpeTupoBaTb Bbl-
XBaUYeHHble CTPOUKM U3 cTnxa: 1 seem to see some meaning
<...> “said | could not swim =" you can’t swim, can’t you?” he
added, turning to the Knave. The Knave shook his head sadly.
‘Do I look like it? (Which he certainly did not, being made en-
tirely of cardboard) [20, p.143]. [Joka3zaTenbCTB NO-NpeXHeMy
HeT, HO aTMocdepa B 3aNe Hakanaetca. Bo Bpema gmnanora
Koponb obpalaetca 1o K noacyaumomy, To kK Koponese. U,
KOrga cuTyauma 3axoauT B Tynuk, Koponb Bocknmuaet: “It's
a pun!” (Kanambyp!), »kenas paspagntb obcTaHOBKY. Kanam-
Oyp, KaK urpa cJioB, «LyTKa, OCHOBaHHas Ha KOMUYECKOM
MCMONb30BaHNM CXOAHO 3BYYallMX, HO Pa3HbIX MO 3Hauye-
HUO cnoB» [14], nencTBUTENbHO MMEET MeCcTO B CJioBax
Kopons. Kanambyp Kopons noctpoeH Ha omoHumax: 1. fit
(cyw.) - npunagoxk; 2. to fit (rn.) - nogxoguTs [7].

Then again — “before she had this fit =" you never had fits,
my deatr, | think? He said to the Queen.

Never ! said the Queen furiously <...> [20, p.144-145].

Then the words don't fit you, said the King, looking round
the court with a smile. There was a dead silence [20, p.145].
Takmm 0b6pa3om Kak NocTynaeT B 3Tol cueHe Koponb, MOX-
HO MpuTAHYTb Ntoboe AoKa3aTenbcTBo. KoponeBa npep-
cTaBneHa J1.Kapponnom B catupuyeckom Kintoye. C ocobbim
CapKa3MOM aBTOP OMUCbIBAET €€ NMoBeAeHUe B OTHOLIEHUN
6epgHoro bunna (<...>throwing an inkstand at the Lizard as
she spoke).

CTuxn, ncnonb3oBaHHble Kapponnom B cueHe cyda Hag
Banetom, He TONbKO CO3[atoT KOMUYECKUI 3PIEKT, HO 1 ca-
TUpUYeckn nobpaxatoT npoLecc cygebHoro pasburpatenb-
ctBa. CTyaums ycyryonsaercst Tem, 4to y noAcyaumMoro HeT
3awWwnTbl. «YyacTne afgBokaTta B nNpouecce CTasio BO3MOXKHO
B aHrMUNCcKoM cyfe He paHee XVIII Beka, B kKauecTBe o6Lel
HopMbl € 1836 roga. [1o 3TOro BpemeHm CY4nMTanoch, YTo «3a-
WNTHUKOM MOACYAUMOrO ABNAeTCA Cyaba» [18], a B cka3ke
J1.Kspponna Koponb He cTpemMnTcA 3alnTnuTb NOACYAMMOrO,
a HaobopPOT, TOPOMUT NPUCAKHBIX BBIHECTU NMPUFOBOP, UYTO
CBUAETENbCTBYET O €ro HEKOMMETEHTHOCTM B NpOBeAeHm
cynebHoro pasbupatenbcTaa.

Ckasky J1.Kapponna HeBO3MOXHO NpeAcTaBuTb 6e3 me-
Tadopbl — BMA TPOMNa, KOTOPbIV pOXIAeT ApKue, MHTepec-
Hble, HeOXMAaHHble 06pa3bl, OCHOBAHHbIN Ha NEPEHOCHOM
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3HauYeHNW CnoBa; ynoTpebneHne ofHOro npegmeTa Wau
ABIEHNS APYrOMy; CKPbITOE CpaBHEHMWE, MOCTPOEHHOE HA
CXOACTBE UM KOHTpacTe ABneHun <...> [1, ¢.87.]. Hanpu-
mep, <...> she tipped over the jury-box with the edge of her
skirt, upsetting all the jurymen on to the heads of the crowd
below, and there they lay sprawiling about, reminding her very
much of a globe of gold-fish she had accidentally upset the
week before [20, p.138].

Yepes meTadopuruecknii obpas nnewyLmxca Ha nomny
aKBapUYMHbIX pbl6oK J1.Kapponn ycunueaeT HarmAaAHOCTb
n3obpaxkaeMoro, nokasbiBaeT [eNCTBUTENIbHYI0 pPOb
NPUCAXKHbIX Ha cyae. OHM rynbl U 6ecnonesHbl, HAYEro
He pelLualoT.

M3no6neHHon urposoii egrHuueit J1. Kapponna sienset-
CA peanu3soBaHHaA metadopa — «0cobblii N306pa3nTeNb-
HbIA NPUeM, Koraa B NPUBbIYHbIV 418 BCeX MeTadopuyecKkuii
060pOT aBTOP BKNAAbIBAET HE MEPEHOCHbIN, a ByKBasbHbIi
CMBbICJ1, C LieNblo CO3AaHMA HEOXKMAAHHOCTY, Yallle Komuye-
CKOTo rpoTeckHoro obpasa» [11].

ApKMM NpuMepoM «peanmnsalum» NepeHOCHOro 3Haue-
HMA CNOBa, KOTOPOMY JlaeTcA OyKBanbHOe TOSIKOBaHWe, MO-
XKEeT CNYXWTb 3MK130[ «MepeKpecTHOro Jonpoca» CBUaeTe-
newn. ViMeHHO nepekpecTHOMY Jonpocy npeanaraet benbin
Kponuk (White Rabbit) nogseprHyts cBugetena Mosapa
(Cook): The King looked anxiously at the White Rabbit, who said
in a low voice, 'Your Majesty must cross-examine this witness.

CnoBo cross-examination nMeeT HeCKONIbKO 3HauYeHWI:
1.to ask a witness questions during a trial after another law-
yer has already asked questions; 2. to ask someone a lot of
questions, usually in an unfriendly way [21].

Kopornb, ABHO He 3HaloLWKWIn JaHHOTO TEPMIHA, NMOCTyna-
eT cefyowum obpasom:

“Well, if | must, | must, the King said, with a melancholy air,
and after folding his arms and frowning at the cook till his eyes
were nearly out of sight, he said in a deep voice, What are tarts
made of 7" [20,p.136].

«CnoBo “cross-examine” nopgsepraetca y Ksapponna
HeCKONbKMM MociefoBaTeibHbiM - onepauuam. CHavana
Kapponn pa3brBaeT ero Ha fIBe COCTaBHbIE YacTu “cross” 1
“examine”. Kaxpgaa n3 vyacteil OCMbICINBAETCA B NPAMOM,
OyKBaNbHOM CMbIC/e («CKPeCTUTb», «CKOCUTb» U «paccMa-
TPUBaTb») U U3 CYMMbl 3TUX YacTell BbIBOQUTCA HOBOE He-
OXnpaHHoe 3HauyeHume [5 c.172-173]. Komumam cutyaumm
noavYepKmnBaeT 3aBepluatowaa ¢pasza B 3Tom anmsoge: “Re-
ally, my dear, you must cross-examine the next witness. It quite
makes my forehead ache!"[20, p.137]

Opyrum npumepom GyKBasIbHOrO TOJIKOBAHWUS C/IOBA
MOXET CNY>KUTb 3MN304 C «MOAABIEHNEM» MOPCKUX CBU-
HOK: “Here one of the guinea pigs cheered, and was immedi-
ately suppressed by the officers of the court. (<...>They had
a large canvas bag, which tied up at the mouth with strings:

Cepus: [ymaHumapHeie Hayku N°10 okmA6pe 2023 a.

into this they slipped the guinea pig, head first and then sat
upon it.)”[20, p.135]

Komnuecknin adpdekT cueHbl CTPOUTCA Ha Urpe Cros,
MOCTPOEHHON Ha OAHOBPEMEHHON peanu3aunmn ABYX 3Ha-
YyeHwuin crnoBa suppress: 1. to stop an activity, especially by
making laws or using authority; 2. to stop a physical process
from happening or developing [21]. NMonncemua asnsaetca
OLHUM 13 CamblX 3G PEKTUBHBIX TMHIBUCTUYECKINX ABMEHNI,
KoTopoe obnafjaeT TBOPYECKMM MOTEHLMANoM AnA CO3Aa-
HMA NPOHNYHOCTHU.

Tenepb rnaron “to suppress” CTAHOBWTCA MOHATHbIM
Anunce, Tak Kak OH accoLMMpPYeTCA B ee CO3HaHUM C XOPOLLO
3HaKOMbIM el CNIOBOM “to press” — «gaBuTb». PeannsoBaHHasA
MeTadopa Mcnonb3yeTca ANA CO3[aHNA KOMUYHOW CUTYa-
LMW, B AAHHOM CJlyyae OHa BbIMONHAET NMO3HaBaTesbHYIo
byHKUMI0.

Mo MHeHuio B. XapnToHOBA, «OCHOBHOWM MPWHLMN Xy[0-
XecTBeHHoI cnctembl Kapponna — anorusm, abcypaHocTb
nonoxeHunn» [16]. Anorn3m — 3To HaMepeHHOe HapyLueHne
B peUM NTIOrMUYeCcKrX CBA3EN C Lenblo Co3aaHna CTUMCTUYe-
cKoro (B TOM uncne Komuyeckoro) addekra [14].

MprMepom HaMepeHHOW OLWMNOKKM, KOTOpYK AOMycCKa-
€T aBTOp C LeNblo CO3[aHunA anorn3ma B TeKCTe, ABAAETCA
yTBepxaeHne Kopona o6 otcytctBum nognucu Baneta Ha
cTuxotBopenuu: ‘If you didn't sign it’ <...> ‘that only makes
the matter worse. You must have meant some mischief, or else
you'd have signed your name like an honest man.’ [20, p. 142].

NcTtuHHOCTL Te3nca (pakTa) o BUHe BaneTta ioka3biBaeT-
CA UCTVHHBIMK apryMmeHTamu Kopons, KoTopble 3aBUCAT OT
NCTUHHOCTW Te31Ca, NO3TOMY GaKT BUHbI HE MOJTyYaeT He3a-
BMICMMOTO NOATBEPKAEHNA.

MoMUMO MrHOPUPOBAHKA NOTMYECKMX NPABUS MblLue-
HMA, JONYLEHUA NOMMYECKMX OLINOOK B TEKCTE C MOMOLLbIO
A3bIKOBbIX CPeACTB (NeKcMyeckne MoBTOPbI, rpaMmmaTuye-
CKMe CpefiCcTBa), aBTOP UCMOJb3YyeT NOAMEHY UCTUHHBIX Te-
31COB UM B6eCCMbIC/IEHHbIE AUNEMMbI, A3bIKOBbIMK Cpea-
CTBaMM KOTOPbIX ABNAOTCA urpa cnos [19].

Hanpumep, Koponb TpebyeT cBUAETENbCKMX NMOKa3aHWI
o1 WnanHuka: ‘Give your evidence, <...> or I'll have you ex-
ecuted, whether you're nervous or not’[20, p. 133].

PeweHne Kopona o Tom, Ka3Hnutb nu ceupetens Lnan-
HWKa, He 3aBUCUT OT Toro, OyeT UAW HeT OH HepPBHUYATb.
CMmblcnioBas CBA3b MeXAy MPenioXeHUAMU W OnucbiBae-
MbIMV B HUX ABMIEHUAMMN HapyLLeHa, Toraa Kak dopmanbHO
rpaMmMaTmyeckme CBA3N MeXay ABYMA NPennoXeHNAMN Co-
XPaHATCA C moMoLLblo coto3a “whether”.

HamepeHHO fonyckas norvyeckme oWNOKU B Xy[oxe-
CTBEHHOM TEKCTE, aBTOP He TOMbKO peasnn3yeT KOMUYECKNN
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3¢pdEKT, HO 11 AaeT OLLEHKY OMUCbIBAEMbIX CUTYALIA.

Tak, ucnonb3ya pasfMyHble A3bIKOBble CPeAcTBa,
JI1. Kspponn catmpuyeckn npefctaBuil YMTaTesNo aHMnn-
CKWUI Cyfd, MOKasajl ero HecoBepLIeHCTBO, Hemnpodeccuno-
HanM3M, NPOOAXKHOCTb MPUCAXKHbBIX, YHUKEHME HU3LLNX
coumanbHblx cnoe. «O6wWecTBO BMKTOpMAHCKOW 3M0oxu
KPUTUKOBANM MHOTUE NncaTenu, Ho Obln 1 Takne, KTo BCA-
yecKu CTapancs He fenaTb 3TOro, CoUrHAA GaHTacTUYeCKne
nmbo npuKnoveHyeckne wuctopun. Hambonee ypauHbiM
oka3sancsa Jl. Kapponn. OH Hanmcan ckasku gns getemn, Ho Ha-
CTONbKO CaTUpUYeCcKne n OCTPOYMHbIE, YTO NX MHTEPECHO
unTaTb 1 B3pocCabiM» [15, ¢ 83].

BepHemca k M.E. CantbikoBy-UleapuHy n ero «ctopun
opHoro ropoga». C NMomoLblo UCMONb30BaHUS TpoTecKa
M.E. CanTbikoB-LLenprH co3gaeTt nornyeckyto, ¢ O4HON CTo-
POHbI, @ C APYrov CTOPOHbI — KOMUYECKU-HENEMNYIO KapTUHY,
O[HAKO Mpu BCel CBOEW abCcypAHOCTU 1 HaHTACTUUYHOCTU
«Mctopua opgHoro ropopa» — peanucTnyeckoe npousse-
[eHne, 3aTparnealoLiee MHOXECTBO 3/10004HEBHbIX MPO-
6nem. O6pasbl ropoaa nynosa v ero rpagoHavyanbHUKOB
anneropuyHbl, OHM CUMBONU3NPYIOT CaMofep»KaBHO-Kpe-
NoCTHMYeCKY Poccumio, BNacTb, B HEW LapALLyto, pycckoe
obuiecTBo. MosToMy rpoTteck, ncnonb3yemoiin M.E. Cantbiko-
BbIM-LLleip1HbIM B NOBECTBOBaHWM, — 3TO €Llle 1 CNocob 06-
NIMYNTb OTBPATUTENbHbIE ANA NUCATENS, YPOLNMBbIE peannin
COBPEMEHHO EMY XIM3HMW, @ TaKXKXe CPeACTBO BblABNEHUSA aB-
TopcKowm nosumummn, otHoweHuA M.E. CanTbikoBa-LeapurHa K
npoucxogawemy B Poccun. MNnucatenb ncnonb3osan B Npo-
n3BeAeHUN Nprem peanuctuyeckon daHtactkm [4]. B npo-
n3segeHnn M.E. CantbikoB-lLlegpuH McKycHO nonb3yetca
XYLOXECTBEHHbIM NpeyBennyeHnem, CaTupu4eckon runep-
6onoi. ®aKTbl NOANIMHHOW AeNCTBUTENBHOCTU NpPUobpeTa-
0T y Hero paHTacTMyeCcKre oYepTaHmA, YTo MO3BONIAET caTu-
PUKY BbIMYKJIO PacKpbITb TY UM UHYO CTOPOHY 0b6pa3sa unu
ABneHnA. Ho Hapagdy c Tem nucaTenb He n3beraeT peanucTu-
YecKMX 3apMCOBOK C HaTypbl. TakoW HaTypanbHOW KapTUH-
KOW MOXeT ObITb CLieHa cyAa B rnaBe «[1oKNoHeHne MamoHe
N NoKasAHMe», KoTopas, No CBOeN UAENHON CYyTH, OYEHb Mo-
XOa Ha cynebHoe pa3burpaTtenbcTBo B ckaske J1. Kapponna.
B 3TOM cyae 06BUHSAIOT yunTensa Kanaurpapum JIMHKMHA 3a
TO, UTO TOT «B bora He BepuT». Yuntenb JIMHKNH nponose-
[l0BaJl, YTO MUP He MOT OblTb COTBOPEH B LIECTb JHEN, YTO
y NArYWKMA MMeeTca aywa u T.n. B kayectBe 06BUHeHMA
Hawnm KHury «Cpedcmea 0514 ucmpebneHus 6710X, K10onos
u Opyaux HacekoMeblx». Hawnuce aBa cBMAETENA: OTCTaBHOW
conpgat Kapany3os, fa cieneHbKkasa HULeHKa MapemMbaHyLw-
Ka. CBugeTenn nopakynneHbl. «/ 6bi1o mem cgudemesnam

0aHO 3a JI0XXHOe NOKA3aHue N0 NAMAky cepebpom», — rOBO-
put netonuced,. [10, c. 176]. (BCNOMHMM WWANIMHIX N NEHCbI,
KOTOpble CKnafblBanu 13 uncen npucaxHole B ckaske.) Cya,
HayaTbli rPagoHavYanbHUKOM, MPOAOKAET pa3bApuBLIA-
ACsA Tonna. 3alMTHUK BMECTO TOro, YtoObl 3awmiLaTth nog-
CyaMMoro, ctan obBMHATL ero, nocsie Yero JINHKMH BO BCEM
CO3HasCA, HO Aake MHOro NpurbaBus Takoro, Yero HUKoraa
He 6biBano [10, c. 177]. Mog nmeHem JIMHKMHA NpeacTaBeH
akageMuKk A.®. JTab3uH, N3BECTHDBIN aBTOP MUCTUUYECKUX CO-
yrHeHui. B HebonbLwol no obbemy (1,5 CTp.) CLieHe aBTOp
MCMOMb3yeT MHOXECTBO Gppa3eonorn3MoB — «pdsuHys1 pom,
nacme pasesame, ece K uepmosol Mamepu notioem, 0es1o ¢
KOHUOM, CKpens cepoyem», MPOCTON Pa3roBOPHbIN A3bIK, Xy-
[OXKeCTBEHHOe npeyBennyeHre. Kak BUAHO 13 CKa3aHHOro
M.E. CanTbikoBbIM-LLlegpviHbim, cyf 6bin CKop 1 HecnpaBea-
nuB. Hn 0 KaKunx npaBax YesioBeKa He naet u peun. MogobHo
TOMy, Kak B cka3ke “Alice’s adventures in Wonderland” ponb
cyabu ncnonHaAet Kopornb, B XPOHUKe ponb CyAby NpUHag-
NeXnT rpagoHavanbHUKy pacTy [pycTunosy, B nnLe KOTO-
poro BbiBefeH Anekcangap |. MpagoHavanbHUK lpycTmnos
noA BAVAHUEM TOMMbl HULLNX N Kanek «pd3sApusICA, paso-
psan Ha cebe MyHOUpP, N0OCKOYUJT K JIUHKUHY U, 8 8uOe 3adam-
Ka, cneeka yoapusn e2o no weke» [10, c. 176]. inAa co3paHua
Komunyeckoro obpasza M.E. CantbikoB-LLleapnH ncnonbsyet
roBopsALMe NMeHa, Hanpumep, MMA JpPacT B3ATO aBTOPOM
n3 nosectn «begHana Jnsa» (1792). CouetaHne 3TOro MMeHun
(no-rpeyeckun OHO 3HAUNT «JIOOOBHIK») C bamunueit pycTu-
noB faeT obLLyto XxapakTepuctuky Anekcangpy . 3ataeHHoe
cnactonobure, V3HEXEHHOCTb, «MWMasi HemnpucTOMHOCTb
A3blKa», «NokyioHeHne Kunpuge» (bornHe nobsu BeHepe),
TYHEAQCTBO — BCE 3TO XapaKTepu3yeT NpuaBOPHbIe HPaBbl B
Hayvane uapctBoBaHuA AnekcaHgpa l. [17, ¢.249]. U ecnn cyn
B ckaske “Alice’s adventures in Wonderland” 3akaHunBaeTcs
B CBA3Y C NpobyxaeHrem Anncel, To B «/IcTopun OgHOro ro-
popaa» C NCYe3HOBEHMEM B MONMNLENCKONM YacTu JInHKuHa. Ta
e abCcypAHOCTb CUTyaLun NPefCcTaeT nepes HaMmu B CKaske
J1. Kspponna.

MNoagBoaa wTor, cnegyet 3ametutb, yto M.E. CanTbiKoB-
UenpuH 1 J1. Kspponn npu onncaHWn COBPEMEHHOWN UM
LecTBUTENbHOCTU Npuberanm K MHOCKa3aHM Kak efuH-
CTBEHHOMY Crocoby 0b6paTuTb BHMMaHWe Ha npobnemsl (B
JaHHOW CTaTbe NPaBOCYAe), O KOTOPbIX TOBOPUTb OTKPbITO
6bl1I0 B TO BPeMsi HEMO3BONUTENbHO. Vicnonb3ys catupude-
CKre npuembl — UPOHMIO, CapKa3Mm, Mapoauto, runepbony,
mMeTadopy, Urpy CN0B, OHM NPUBAEKaNN BHUMaHWeE YnTaTens
Ha Te CTOPOHbI KM3HW, KOTOPble CYMTanM HecnpaBeanvBbl-
MU, HeNpaBWAbHbIMK, abCypaHbIMU, TPEOYOLWNMK KpUTUYE-
CKOrO OCMbICIIEHNA.
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